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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 25e 
juni 1960 door de Minister van 
Arbeid verzocht hem, binnen een 
termijn van ten hoogste drie dagen, 
van advies te dienen over een ont-
werp van koninklijk besluit "tot 
vaststelling, voor de ondernemin-
gen welke klederen of stofferings-
voorwerpen verven, chemisch reini-
gen of strijken, alsmede voor de 
depots en "shops" die zich met een 
of meer bedrijvigheden van voor-
noemde bedrijfssector bezighouden, 
van de voorwaarden waaronder het 
gebrek aan werk wegens economische 
oorzaken de uitvoering van de ar-
beidsovereenkomst schorst", heeft 
de 27e juni 1960 het volgend ad-7 
vies gegeven : 

ROYAUME  DE  BELGIQUE-. 

AVIS  DU  CONSEIL D'ETAT. 

Le  CONSEIL DIETATI  section  de 
législation, deuxième chambre, 
saisi  par le  Ministre  du  Travail, 
le 25  juin  1960,  d'une demande 
d'avis, dans un délai ne dépassant  
pas  trois jours, sur un projet 
d'arrêté-royal "fixant, pour les 
entreprises qui s'occupent  de  ln 
teinture,  du  nettoyage chimique 
ou  du  repassage  de  vêtements ou 
d'objets d'ameublement, ainsi que 
dans les d6p8ts  et "shops"  s'oc-
cupant d'une ou  de  plusieurs acti-
vités  de  ce secteur d'activité, 
les conditions dans lesquelles  le 
manque  de  travail résultant  de 
causes économiques, suspend l'exé-
cution  du  contrat  de  travail",  a 
donné  le 27  juin  1960  l'avis sui-
vant : 

L. 7212/2. 



ADV. — 2 — L. 7212/2. 

Bij het ontwerp zijn de volgende opmerkingen 

te maken : 

Het eerste lid van de aanhef stelle men als 

volgt 

"Gelet op de wet van 10 maart 1900 op de ar—

beidsovereenkomst, inzonderheid op artikel 28quater, 

gewijzigä bij de wet van 4 maart 1954:". 

De term "arbeider", die in artikel 2 voorkomt, 

sluit de vrouwelijke personen niet uit. Bijgevolg is de 

vrouwelijke uitgang, tussen haakjes gesteld, overbodig. 

Artikel 3 stelle men als volgt : 

"Artikel 3.-

 

Dit besluit treedt in werking de dag waarop het 

in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

Het blijft van krgcht tot 31 december 1960". 



Il demeurera  en  vigueur jusqu'au  31  décembre 

1960". 
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Le  projet appelle les observations suivantes : 

L'alinéa  ier du  préambule devrait être rédigé 

comme suit : 

"Vu  la  loi  du 10 mars 1900  sur  le  contrat  de 

travail, notamment l'article 28quater, modifié  par la 

loi  du 4 mars 1954;  ". 

Le  terme "ouvrier" repris à l'article  2 du 

projet n'excluant  pas  les personnes  de  sexe féminin, il 

est inutile  de le  faire suivre entre parenthèses  de la 

terminaison féminine. 

L'article  3  gagnerait à être rédigé comme suit : 

"Article  3.-

 

Le  présent arrêté entre  en  vigueur  le  jour  de 

sa publication  au  Moniteur belge. 



ADV. 

De kamer was samengesteld uit 

de Heren : A. VRANCKX, 
Messieurs : 

G. VAN BUNNEN, 
K. MEES, 

—  4  — L. 7212/2. 

La  chambre était composée  de 

raadsheer van State, voorzitter, 
conseiller d'Etat, président, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

Mevrouw : 
Madame : 

J. DE KOSTER, adjunct—griffier, griffier, 
greffier adjoint, greffier. . 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. L. DUCHATELET, substi—
tuut. 

DE GRIFFIER — LE  GREFFIER, 

(get.)  J. DE KOSTER. 

.  La  concordance entre  la  version 
néerlandaise  et la  version fran—
çaise  a  été vérifiée  sous le  con—
trôle  de M.  G.  VAN BUNNEN. 

Le rapport a  été présenté  par 
M. L.  DUCHATELET, substitut. 

DE  VO(  RZITTER — LE PRESIDENT, 

(get.) A. VRANCKX. 
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